OKKA3UOHAJIM3MBI U CITOCOBbBI UX CO3JIAHUSA
Pyaunckac A. T.

Benopycckuii zocyoapcmeennutii ynugepcumem

Annomayun. CraThs TOCBSIIEHA BCETJa aKTyallbHOM MPoOJIeMe S3BIKOBBIX
HOBOOOpPA30BaHWI — HENPEPHIBHO BO3HUKAIOIIME B PCUYM OKKA3HOHATH3MBI
HYXXJAI0TCSA B (PUKCAIIMKM U Pa3HOCTOPOHHEM OCMBICIICHUH. OOBEKTOM HCCIICIOBAHUS
SBIITFOTCSL  JIGKCUYECKUE  OKKA3WMOHAIHM3MBI, MPEIMETOM —  OCOOCHHOCTH
OKKa3MOHAIM3MOB M CHOCOOBI WX oOpa3oBaHus. B craThe paccMaTpuBarOTCS
pa3aUYHbIC MOIXOJbI K HHTEPIPETANMHA M KiIacCH(UKAIMM OKKa3MOHAJIHU3MOB, K
OllCHKEe WX (PYHKIMOHAILHOTO pa3HOOOpasus W IMPUYMH BO3HHKHOBeHHs. llenb
JAHHOTO HCCIICIOBAaHUS — IMPOAHAIM3UPOBATh OTCUYCCTBCHHBIE M 3apyOC)KHBIC
JUHTBUCTUYECKUE KOHIEIIIMM OKKAa3MOHAIBHOW JICKCMKA W BBIBECTH MyTEM HX
00001IeHIsT COOCTBEHHOE HOBOE OMpeE/C/ICHHE OKKa3HOHAIM3Ma. TeopeTHdeckoe H
MIPAKTUYECKOE 3HAYCHHE MCCIICIOBAHUS 3aKIIIOUACTCS B CUCTEMATHU3AIMH SI3bIKOBBIX
CBOWMCTB OKKAa3WOHAIM3Ma, YIIyOJCHUH HAYYHBIX MPEICTABICHHA O JIEKCHYCCKUX
HOBOOOpPA30BaHUSAX B s3BIKE, a TaKKE B BO3MOXXHOCTH HCIIOJIb30BAHHS

MPpEAJIONKCHHOIO B CTAThC OIIPCACIICHUS B HAYYHBIX pa60TaX pa3HoOTro YpOBHA.

Knrwuesvie cnosa:. oxkxazmoHanbHas JICKCHKA; IIPHU3HAKHW OKKa3HnOHAaJIN3MOB;
THUIIOJIOTHUA OKKa3nMOHaJIN3MOB, q)YHKIII/II/I OKKa3HOHaJIN3MOB, MIPHUYUHBI

HUCIIOJIBb30BaAHHA OKKA3WMOHAJIN3MOB; CITIOCOOBI O6pa3OBaHI/I$I OKKa3rMOHaJIM3MOB.

SIBeHME OKKa3MOHAJIBHOCTH BBI3BIBAET OCOOBI HHTEpEeC Yy
JUHTBUCTOB. JlaHHBIN SI3BIKOBOM (DEHOMEH B pa3HOE BpeMs HU3yyaiu
MHOTHE OTE4YeCTBEHHBIE U 3apyOexkHbie uccnenosarenu: H. I'. babenko,
E. A. 3emckas, II. Xoenxayc u np. [1, 2, 16]. OnqHako B COBpeMEHHOMU
JIMHTBUCTUKE HET €JMHON TPAKTOBKM OKKa3MOHAIU3Ma U €ro MPU3HAKOB,
KOTOPO# Obl IPUAEPKUBATUCH A0OCOTIOTHO BCE UCCIIEI0BATENH.

E. A. 3emckas BbIIENsieT JBa MPHU3HAKA OKKA3WOHAIBHBIX €IMHUIL:

HAJIMYUE HWHIUBUAYAIBHO-aBTOPCKOIO XapakTepa W TECHOU CBSI3U C



KOHTEKCTOM, MOPOAMBIINM OKKAa3MOHAIU3MBI. SI3bIKOBENl OTMEUYaeT, YTO
OKKa3WOHAJIM3Mbl — SIBIICHHE pE4HM, a HE camoro ssbika [2, c. 239].
A.T.JIpIkOB  Ha3bIBa€T JACBATH NPU3HAKOB  OKKAa3MOHAJIU3MOB:
OPUHAJICKHOCTh K PEYM, CIOBOOOpa3oBaTelbHAasi MPOU3BOAHOCTD,
TBOPUMOCTb, HEHOPMATUBHOCTH, (YHKIIMOHAIbHASI OJHOPA30BOCTbD,
WHJIUBUAYyaJIbHASl TPUHAIICKHOCTh, 3KCIPECCUBHOCTh, HOMHHATHUBHAS
(baKkyJIbTaTUBHOCTh M CHHXPOHHO-IHMaxpoHHast nuddy3HocTh [6, c. 48-
66].

B 3apy0exHOl TUHTBUCTUKE PACTIPOCTPAHEHO MIUPOKOE MOHUMAHUE
okkaznoHann3MoB. JI. baysp u /I. Kpucran u II. Xoenxayc OTHOCAT K
OKKA3MOHAJIbHOW JIEKCUKE BCE€ HOBOOOPAa30BaHUA, 3aBUCALIUME OT
KOHTEKCTa UM He Bxonsmmue B Hopmy si3bika [11, 12, 16]. I1. Xoenxayc
YTBEPK/IAET, YTO OKKA3MOHAJIbHAS JIEKCUKA 3aHUMAET MPOMEKYTOUHYIO
MO3ULINIO MEKY MOTEHIIMATbHBIMU U KAHOHUYECKUMHU CIIOBAMH, a TAKKE
HAa3bIBAET OKKA3MOHAIM3MBbI IIEPBBIM 3TANIOM <GKHU3HW» HOBBIX CIIOB [16,
p. 364-367]. Ilpu 3TOM WX CYIIECTBOBAaHWE HEIOJTOBEYHO, MOCKOJIBKY
OKKA3MOHAJIM3MBbI 3a4aCTYI0 HMCIOJB3YIOTCS TOJBKO OJHH pa3 € LEJbIO
3aITOJTHCHHUS TTPOITyCKa B JIEKCHKE, ITOCIIe Yero ucuesaror [15, p. 112].

[Io oOTHOLIEHHIO K paccMaTpUBAEMOMY S3BIKOBOMY (DEHOMEHY
UCTIOJIB3YIOTCSl TaKXKE Pa3IMYHble TEPMUHOJIOTHYECKHE OO003HAYCHUS:
«UHAUBUIyaJIbHbIE CJIOBay, «aBTOPCKHE (MHAMBUAYaJIBHBIE)
HEOJIOTU3MBD», «CTWIMCTHYECKHE (MHANBUAYATbHO-CTHIMCTUUECKUE)
HEOJIOTU3MBD», «HEOJIOTU3Mbl KOHTEKCTa», «OJJHOPA30BbIE HEOJIOTU3MBIY,
«JIUTEpPATypHbIE HEOJOTU3MBI», «CJIOBA-3KCIPOMTBD), «HEOJOTU3MBI
Mo3Ta» (KMOITHUUYECKUE HEOJOTH3MBI»), «CIIOBA-CAMOJCIKU» U «CIIOBa-
MeTeops» [5, ¢. 64].

CymecTByeT  HECKOJBKO  KiacCU(UKAUUNA  OKKa3MOHAJIU3MOB.
H.T. babenko pazpaboTan CTpyKTYpHYIO KiacCH(PHUKAIUIO, B KOTOPOM

BBIACIISACT (bOHeTI/IIICCKI/IC, JCKCUYCCKHUC, IrpaMMaTHYCCKUC,



CEMaHTUYECKHE OKKAa3MOHAM3MbI M OKKa3UOHAJIbHbIE COYETaHUs CJI0B [1,
c.10-14]. E. A.3eMckass B OCHOBY CBO€H THIIOJOTUU MOJIOKHUIA
CJIOBOOOPA30BATENbHBIN MPUHITUI U BbIIETIIIA 3 BU1a OKKa3HOHATIH3MOB:
OKKAa3MOHAJIU3MbI, 00pa30BaHHbIE C HAPYIICHHEM 3aKOHOB CHUCTEMHOM
MPOAYKTUBHOCTH, OKKa3MOHAIU3MbI, OOpa30BaHHBIE IO AaHAJIOTUHU C
HETPOAYKTUBHBIMU MOJEISIMA M OKKA3MOHAJIU3MBI, CO3JJaHHbIC 10
KOHKpPETHOMY o0pasity [2, ¢c. 240].

OyHKIMOHAIBHOE Pa3HOOOpa3ue OKKa3nOHAIBHOM JIEKCUKH SBIISETCS
HAaMEHEE W3yYEeHHBIM B JIMHTBUCTUKE BompocoMm. B. JIpecciep
yTBEpXKJaeT, 4YTO B (DYHKIMAX 3aKII0YaeTCid KIIOYEBOEC OTIHYUE
OKKA3MOHAJIU3MOB OT HEOJIOTU3MOB: IOCIEAHHE 000TaA0T JIEKCHUKY, T.€.
00JaaroT MOCTOSIHHOM (PYHKIMEH, B TO BpPEeMSl KaK CTUIUCTHYECKYIO
(yHKUMIO OKKaznoHanu3MoB B. Jl[pecciep OTHOCMT K BpPEMEHHBIM
dyuknusam [13, p. 157].

FO. H. [Tantyna Beigensier 12 QyHKIMA OKKa3MOHAIBHBIX EIUHUIL:
M300pa3UTEIbLHO-BBIPA3UTEIIbHAS, XapaKTepu3yrolas, HOMHUHATHUBHas,
AKCTIPECCHBHAs, 0000IIaroIIas, MparMaTuyeckas, CTHIIeOOpa3yrolas,
peyeTBOpYECKasi, MAaCKUPOBOYKAs, ICTETUYECKas, (DYHKIUS CO3/IaHUS
KoMHu4ecKkoro 3¢ (deKTa, a Tak:Ke IKOHOMUU BPEMEHU U SI3bIKOBBIX CPEJICTB
[8, c.19-21]. Cornacno konmeniuu II. XoeHxayca, OKKa3HMOHaJIbHas
Jekcuka oOnagaeT ABYMs  (YHKUMSMH: rumocrtatusauus  (T.e.
NPUIIMCBIBAHUE  PEATIBHOCTH a0CTpaKkTHBIM  TIOHSTHSM WIH
HECYIIECTBYIOIIUM BellaM) U (PYHKIUS TMPUBJICUYCHHE BHUMaHUA [16,
p. 356-359].

OKKa3nOoHaIM3MbI Yallle BCEro UCIOIb3YIOTCS B XY/I0KECTBEHHBIX U
nyosumuctudeckux Tekctax. H. I'. babenko Bbiaenwn cieayromme
MPUYHMHBI YIIOTPEOICHNS OKKA3WOHAIBHBIX €IMHUIl B XYI0KECTBEHHOM
JUTEpaType: CTPEMJICHME aBTOPOB TOYHO BBIPA3UTh CBOI MBICIb,

JKCJIaHNEC KPATKO BBIPA3UTH CBOIO MBICJIb, HOTpe6HOCTB MNOAYCPKHYTH CBOE



OTHOLIEHHUE K MPEIMETy Peud U J1aTh €My OLIEHKY, CTpPEMJICHHE aBTOpa
JI€aBTOMATU3UPOBATh BOCIPUATHE CJIOB, HEOOXOJIMMOCTh H30EXaTh
TaBTOJIOTUH, & TAKKE COXPAHUTh PUTM CTUXOTBOPEHHUS WA CO3/1aTh
xemaemyro pudmy [1, c. 5]. P. @umep yTBepxaaeT, 4To OKKa3nuoHaIbHAS
JIEKCUKAa MOXET HWCIOJIB30BaThCsl C IIENBI0 CO3JaHUS HEOOXOIMMOTO
aBTOPY CTHJIMCTUYECKOTO 3(PdeKTa, a TakKe 3aN0JTHCHUS JIAKYH B SI3bIKE
[14, p. 5-6].

B nmyOauiucTHYecKux TEKCTax OKKa3MOHAIM3MBI UCTIOJIB3YIOTCS IS
yCTaHOBJICHUsSI 00Jiee€ TECHOW CBSI3U C ayJIUTOPHEH, IMOCKOJbKY UX
HOBHU3HA CIIOCOOCTBYET CHUKEHUIO POPMATTLHOCTH TEKCTA, YTO YIPOIIIAET
NoHMMaHue  coxepxkanmss  [17, p.162]. BaxuHoM  npuumHON
UCIIOJIb30BAHUSI  OKKAa3MOHAJIM3MOB B  SI3bIKE TIPECChl  SIBIISIETCS
MOTPEOHOCTh B OKOHOMHHU CJIOB, TPH ITOM OKKA3HOHATH3MBI
CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CMBICIOBOM EMKOCTH peun [9, c. 6].

Oxkka3voHajgbHasl JIGKCMKAa MOMET CO37aBaThCi U B Pa3rOBOPHOMN
peUH: TOBOPSIMINNA TPHIYMBIBAET HOBOE CJIOBO BMECTO 3a0BITOTO WIIH
HE3HAKOMOTO €My CJIOBa, a TakkKe Cco3MaéT CJIOBO C  IIEJbI0
oMopucTHYeckoro ¢ dexra [16, p. 112].

B. H. Komuccapos, 4. U.Peuxkep u B.U. TapxoB BbLIEISIOT
ciaeaymomnme crnocoObl 00pa3oBaHUS OKKAa3MOHAIM3MOB: J100aBIICHHE
HOBOTO 3HAUCHHUS K YK€ CYIIECTBYIOIIEMY CIIOBY, 0Opa3oBaHue (HOpMBI
CJIOB 110 AaHAJIOTHUH C YK€ UMEIOITUMUCS B SI3bIKE CIIOBAMH, KOHBEPCHS (T.€.
Nepexo/1 CJI0Ba U3 OJJHOM YaCTH PEUd B JIPYTYI0), COKPAIICHHUE CIIOKHOTO
WIH YK€ CYIIECTBYIOIIETO CJIOBa, a Takke oOpa3oBaHHE C MOMOIIBIO
MPOTYKTUBHBIX TIpeuKcoB u cyddukcos [4, c. 129—-132].

B asrnmiickoM si3blke mpu 00pa30BaHUM OKKAa3MOHAJIM3MOB Yalle
BCET0 HCTONb3yeTcs mpuém addukcaruu. B aToMm ciydae ynoTpeOstoTes
Takue npedukcel, kak de-, anti-, Nneo-, a takxke cypQurcel -ness, -ish, -

like, -ism [7, c. 15].



Kpome Toro, pacmpocTpaHEHHBIM  CIOCOOOM  00pa3oBaHUs
OKKAa3MOHAJIU3MOB SIBJISIETCSI CIIOBOTBOpUECTBO. [Ipu 3TOM Hcnoiab3yercs
He (popMa 1 ceMaHTHKa yKe CYIEeCTBYIOIINX CIOB, @ CBOOOIHAS MOpheMa
B COUETAHHUU C OECCMBICICHHBIM CJIOBOM: MPUMEPOM MOTYT CIIYXKHUTh
ciosa flushbunkled u splitzwiggled, co3nannbie OpuTaHCKHM TTHUCATEIIEM
P. JaneM c mnenbl0 uMUTAMU peud BenukaHoB [18, p. 106—107].
Oxkka3voHaIbHas JIEKCUKA TaKKEe MOXET CO3/1aBaThCsl HEOCO3HAHHO, YTO
XapaKTEepPHO I JACTCKUX OKKA3MOHAJIM3MOB: CYIIECTBUTEIBHOE &
norphan Bmecto an orphan [18, p. 106].

YacTo BcTpeuaroTcsi Takue crocoObl 00pa3oBaHUsl OKKa3MOHAIBHOM
JCKCHKH, Kak KoHTamuHaiusg (okkasumonamusm  disgusticulous,
obpaszoBanHbiii  oT cnoB ridiculous wu disgusting), peayruMkaius
(okkasumonamu3Mm a doctor doctor, wumerolee 3HAYEHHE «CaMBIH
HACTOSIIIMA ~ Bpau»), penepuBaius (OkkazuoHaiam3M  nhame-drop,
oOpa3oBaHHBI OT cioBa Name-dropping), a Takke rosodpasuc
(okkasnoHamm3Mm He-who-must-not-be-named, co3aannsbrit JIx. Poyauar
B [lorTepuane) [3, c. 7-8].

[Tpu 06pa3oBaHNM OKKA3HOHATBHBIX CIIOBOCOYECTAHUNA UCTIONIB3YFOTCS
JUTEpATypHBIE TPOMBl W (UTYPHI peur: MeTapOopUUIECKUN IMepeHOC
(summer’s pride — TOpIOCTD JIeTa), METOHUMHUYECKUH mepeHoc (wondrous
ear — nuBHOE yX0), anuTeT (ruby tears — pyOouHOBBIC ¢1E3b1), epudpa3
(windows of the morning — okua ytpa), okcromopon (mortal birth —
cMeprenbHoe poxaenue) [10, c. 15].

Takum 00pa3oM, OKKa3MOHAJbHAS JICKCUKA SIBIIICTCS WHTEPECHBIM
00BEKTOM I HccienoBaHuid. Ha oCHOBaHWM MPOBEJCHHOTO aHaIn3a
MO>KHO BBIBECTH COOCTBEHHOE OTIPEICTICHUE TTOHATHS «OKKA3HOHATU3MY:
OKKAa3MOHAIN3M — Clienn(uIecKas dKCIPECCUBHASI aBTOPCKAsl €IUHUIIA
pedH, TeCHO CBSI3aHHAsI ¢ KOHTEKCTOM, CIOCOOHAsi COXPaHSITh HOBHU3HY

BHEC 3aBUCHMMOCTH OT BpPCMCHHU co3aaHusd, O6p330BaHHa$I 10



HCHpO,IIYKTI/IBHOfI NN MﬂJ’IOHpO,ZIYKTPIBHOﬁ MOJCIH, COXpaHsgromad
AHAJIOTUI0 C O6pa30BaHI/ICM KaHOHHYCCKHUX CJIOB H 4Yalmc BCCIo

HCIIOJb3yEMasd B XyANOKCCTBCHHBIX U HY6JII/II_II/ICTI/I'-IGCKI/IX TCKCTax.
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